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KORT VEESLAG VAN DE VERGADERING- DIE OP 3 JULI 1950 
WERD GEHOUDEN TEN KANTORE VAN_HET P L p SCHUMflN 

Na een korte voorbespreking met de Belgen en de Luxem
burgers vond op Maandag 3 J u l i de h e r v a t t i n g van de bespre-» 
ki n g over het Schuman Plan p l a a t s ^ i f a M i ^ / ^ . 

Monnet gaf aan de d e l e g a t i e - v o o r z i t t e r s gelegenheid mede
d e l i n g te doen van de standpunten der v e r s c h i l l e n d e regeringen 

Het eerste sprak de gedelegeerde van Italië. H i j deelde 
mede, dat Italië zowel met de p o l i t i e k e a l s meer technische 
aspecten van het plan kon instemmen en dat de I t a l i a a n s e Re
g e r i n g bovendien de mening was toegedaan, dat b i j de uitwer
k i n g van het Franse v o o r s t e l de grootst mogelijke snelheid 
betracht..moest worden mede gezien de i n t e r n a t i o n a l e p o l i t i e k e 
s i t u a t i e . 

De I t a l i a n e n bleken s l e c h t s enkele moeilijkheden te heb
ben, die a l l e samenhangen met hun s p e c i a l e p o s i t i e i n de s t a a l -
i n d u s t r i e . Z i j vroegen derhalve ten eerste een periode, waarin 
het hen mogelijk zou z i j n de nodige aanpassingen i n hun i n 
d u s t r i e e l apparaat aan te brengen, waardoor dat de conourren-
t i e zou kunnen volhouden. 

Gedurende deze periode zou het tevens noodzakelijk z i j n , 
dat de reeds bestaande en i n t e r n a t i o n a a l goedgekeurde plannen 
t o t u i t b r e i d i n g en vernieuwing der I t a l i a a n s e i n d u s t r i e zouden 
worden ten uitvoer gelegd. 

Ten tweede vroeg de I t a l i a a n s e delegatie meer klaar h e i d 
t.a.v. de t r a n s i t o i r e periode, t e r w i j l z i j i n de derde plaats 
een nadere uitwerking van de d e f i n i t i e s vervat i n a r t i k e l 40 
van het Franse v o o r s t e l noodzakelijk achtte. 

Naar a a n l e i d i n g van hetgeen door de I t a l i a a n s e delegatie 
naar voren gebracht was, z e i Monnet, dat een nadere bespreking 
over het eerste, hierboven genoemde, punt der I t a l i a n e n nood
z a k e l i j k zou z i j n . 
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De B e l g i s c h e c r i t i e k op hei: Exaru^-voox&1^-w-erd door 
Suetens op zeer vo o r z ^ c j r t i g e - w i j Z e naar voren gebracht r..5̂ >dB-t' 
het B e l g i s c h e standpunt Monnet o n g e t w i j f e l d minder d u i d e l i j k 
z a l z i j n geworden dan het de Nederlandse d e l e g a t i e gedurende de 
voorbesprekingen was gebleken. Suetens begon er op te w i j z e n , 
dat voor België het economische belang zeker g e l i j k i s aan het 
p o l i t i e k e . Een g e d e e l t e l i j k e overdracht van s o u v e r e i n i t e i t zou 
de B e l g i s c h e Regering s l e c h t s kunnen overwegen voor d u i d e l i j k 
omschreven bevoegdheden en voor een.bepaalde periode. Alvorens 
t o t de formele r e g e l i n g voor de H.A. over te gaan zou het der
halve., noodzakeli j k z i j n i n Working P a r t i e s nadere preciseringen 
t.a.v. een groot a a n t a l punten te v e r k r i j g e n . Als voorbeeld, 
noemde de B e l g i s c h e gedelegeerde het gemeenschappelijk t a r i e f 
dat i n g e s t e l d z a l moeten worden. 

De B e l g i s c h e d e l e g a t i e zou het s l e c h t s mogelijk achten de 
v a s t s t e l l i n g van d i t t a r i e f aan de H.A. over te l a t e n , i n d i e n 
de grenzen waarbinnen d i t t a r i e f zou worden toegepast d u i d e l i j k 
worden aangegeven. De vraag of een d e r g e l i j k t a r i e f p r o t e c t i o 

n i s t i s c h moet z i j n of n i e t zou moeten worden vastgelegd alvorens 
t o t i n s t e l l i n g van de H.A. kan worden overgegaan. Eveneens achtte 
de B e l g i s c h e gedelegeerde een nadere bestudering van de bevoegd
heden, die de H.A. gedurende de t r a n s i t o i r e periode ware te 
verlenen n o o d z a k e l i j k . 

H i j . v r o e g z i c h bovendien af of i n het Franse v o o r s t e l 
aan de H.A, n i e t meer bevoegdheden waren toegedacht, dan s t r i c t 
n o o d z a k e l i j k i s . Ten s l o t t e deelde h i j mede, dat de Belgische 
Begering i n p l a a t s van de parlementaire o o n t r o l e , waarin door 
de Franse t e k s t was v o o r z i e n , de voorkeur zou geven aan een. 
door m i n i s t e r s der deelnemende landen uitgeoefende c o n t r o l e . 

De Luxemburgse gedelegeerde wees op het v i t a a l belang, 
dat het Schuman Plan voor z i j n land. h e e f t . H i j s l o o t z i c h i n 
het algemeen aan b i j hetgeen van B e l g i s c h e z i j d e naar voren 



wse g e b r a c h t . Ook h i j a c h t t e , hoewel h i j i n p r i n c i p e accoord 
ging., met de overdracht van een gedeelte der s o u v e r e i n i t e i t aan 
de H.A., nadere . p r e c i s e r i n g van de s a m n e s t e l l i n g , competentie 
en taak der H.A. n o o d z a k e l i j k . Bovendien wenste h i j ruimere 
mogelijkheden te z i e n opengesteld voor de toepassing van 
a r b i t r a g e . 

Hierna werd door de Heer Spierenburg het Nederlandse 
standpunt o n t w i k k e l d , w a a r b i j de volgende punten naar voren 
werden gebrachte 

1) De Nederlandse Regering i s i n p r i n c i p e b e r e i d t o t overdracht 
van een gedeelte harer s o u v e r e i n i t e i t aan de H.A. 

2) He i n v l o e d van de Regeringen z a l a a n z i e n l i j k gro. moeten 
worden dan i n het Franse v o o r s t e l i s voorzien...De Heer 
Spierenburg ontwikkelde daarop de i n het R . E ^ - s t u k neer
gelegde v i s i e , dat de tweede l e z i n g van de H.A., zoals deze 
v o o r z i e n i s i n het Franse v o o r s t e l , vervangen z a l moeten 
worden door een behandeling i n de Raad van M i n i s t e r s der 
deelnemende landen. Deze Raad van M i n i s t e r s zou b e s l u i t e n 
dienen t e nemen met een g e q u a l i f i c i e r d e meerderheid van 
stemmen. 

3) Een contact met bestaande i n s t e l l i n g e n z o a l s de OrE.E.C. 
en de Raad van Europa z a l moeten worden gezocht, zowel t e n 
einde een^onnodige v e e l h e i d van i n t e r n a t i o n a l e organen te 
voorkomen. De Raad. van M i n i s t e r s zou het contaot met de 
O.E.E.C. moeten leggen, t e r w i j l de "Assemble'e Commune", 
v o o r z i e n i n het Franss P l a n , zou moeten worden ingevoegd 
i n de Raad van Europa. 

4) De i n s t e l l i n g van een gemeenschappelijk t a r i e f achtte de 
Heer Spierenburg n o o d z a k e l i j k . Voor de i n s t e l l i n g van een 
d e r g e l i j k p r e f e r e n t i e e l systeem zou echter de toestemming 
van andere n i e t aan de "pool deelnemende landen moeten 
worden verkregen. De Heer Spierenburg wees i n d i t verband 
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op de v e r p l i c h t i n g e n i n het G . A , T . * . _ C n XJC<£ 4 . 

5) N a d e r e u i t w e r k i n g van de t r a n s i t o i r e p e r i o d e z a l n o o d 
z a k e l i j k z i j n . 

6) Het n i v e a u van het g e m e e n s c h a p p e l i j k t a r i e f z a l l a a g 

moeten z i j n . S l e c h t s door v o o r de i m p o r t r u i m e r moge

l i j k h e d e n t e scheppen z a l b e r e i k t kunnen w o r d e n , dat de 

de i n d u s t r i e ë n i n de rtpool~landenMwerkelijk z i c h t o t 

h e t u i t e r s t e i n s p a n n e n om een hoge graad, van e f f i c i e n c y 

t e b e r e i k e n . 

De Heer S p i e r e n b u r g merkte t e n s l o t t e op, dat het e e r s t e 

p u n t b e t r e f f e n d e de r e g e r i n g e i n v l o e d op de gang v a n . z a k g n , 

v o o r de N e d e r l a n d s e R e g e r i n g van p r i m o r d i a a l b e l a n g was , 

H i e r o p was de D u i t s e g e d e l e g e e r d e aan het w o o r d . I n het 

a lgemeen g a f h i j u i t i n g aan de. .grote i n s t e m m i n g van z i j n r e 

g e r i n g met h e t F r a n s e v o o r s t e l . De B o n d s r e g e r i n g zag. het 

b e l a n g v a n het P l a n Monnet i n de e e r s t e p l a a t s op het p o l i 

t i e k e en pas i n de tweede p l a a t s op het economische v l a k . 

Met de p o l i t i e k e a s p e c t e n v a n het p l a n konr de B o n d s r e 

g e r i n g g e h e e l i n s t e m m e n . V o o r de D u i t s e d e l e g a t i e was d e r h a l 

v e de f o r m e l e z i j d e van het v r a a g s t u k ( H . A . ) i n de Franse 

c o n c e p t i e g e r e g e l d . 

Over de m a t e r i ë l e z i j d e w i l d e h i j e c h t e r w e l enige o p 

m e r k i n g e n maken. Voor de g e h e l e p r o c e d u r e der b e s p r e k i n g e n 

a c h t t e de D u i t s e g e d e l e g e e r d e het gewenst , dat een o n d e r s o h e i i 

werd gemaakt t u s s e n f u n d a m e n t e l e r e g e l i n g e n die moeten w o r 

den v a s t g o l e g d en minder b e l a n g r i j k e aangelegenheden d i e 

e v e n t u e e l l a t e r o f door de H.A . zouden kunnen worden g e r e g e l d . 

A l s v o o r b e e l d noemde h i j het v r a a g s t u k ^ v a n de o p h e f f i n g van 

de t a r i e v e n t u s s e n de l a n d e n o n d e r l i n g . 

De D u i t s e g e d e l e g e e r d e zou i n p r i n c i p e a c c o o r d kunnen 

gaan met deze o p h e f f i n g van i n v o e r r e c h t e n . De u i t w e r k i n g zou 

l a t e r kunnen p l a a t s v i n d e n . Een v a s t l e g g i n g van de p r i n c i p e s 

v o l g e n s w e l k e de H . A . zou moeten werken a c h t t e h i j van groot 

b e l a n g . Voor het o v e r i g e e c h t e r , voor de u i t w e r k i n g dezer 

p r i n c i p e s d e r h a l v e , zou men moeten v e r t r o u w e n op de w i j s 

h e i d van de H . A . 



Het v a s t l e g g e n van de p r i n c i p e s zou bovendien van belang 
zij» om daarmede een b a s i s te geven voor het beoefenen van 
a r b i t r a g e i n d i e n de H.A, i n s t r i j d met de vastgelegde p r i n 
c i p e s zou handelen. 

De Duitse gedelegeerde somde vervolgens een a a n t a l opmer
king e n , die voor de Duitse Regering van belang waren, op. 
1) De H.A. zou z i c h moeten l e i d e n door o b j e c t i e v e economische 

overwegingen. De H.A. zou n i e t mogen l e i d e n t o t een onno
di g en ongewenst d i r i g i s m e . Z i j zou n i e t s t e r k e r gemaakt 
mogen worden dan s t r i c t n o o d z a k e l i j k om de objectie-/) 
eoonomische krachten hun werk te doen v e r r i c h t e n . Wel achtte 
de D u i t s e Regering het van belang, dat i n de t e k s t duide
l i j k u i t i n g gegeven zou worden aan het s o c i a l e doel van de 
i n s t e l l i n g van de " p o o l " n.1. het bereiken van een so 
groot mogelijke w e l v a a r t . 

2) A l s p r i n o i p e voor de door de H.A. te volgen procedure zou 
moeten worden v a s t g e l e g d , dat geen b e s l u i t e n genomen 
kunnen worden a l v o r e n s a l l e belanghebbenden gehoord zouden 
z i j n . 

3) I n s t e l l i n g en handhaving van de marohe unique maakt i n d e r 
daad^ het verlenen.van verregaande bevoegdheden aan de 
H.A. n o o d z a k e l i j k . Een overgangsperiode voor het bereiken 
van de marohe unique z a l moeten worden v o o r z i e n . 

4-) Een nadere uitwerking..van het vraagstuk der p r i j s r e g e l i n g 
z a l n o o d z a k e l i j k z i j n . B i j deze u i t w e r k i n g z a l boven a l 
rekening gehouden moeten worden.met de bovengenoemde 
o b j e c t i e v e economische f a c t o r e n . 

5) B i j het v a s t s t e l l e n van de verhoudingen van de "pool" met 
de buiten de pool gelegen markten z a l er op toegezien 

moeten worden, dat aan het p a r t i c u l i e r i n i t i a t i e f b i j de 
export de voornaamste r o l wordt toebedeeld. 

6) Met het Franse v o o r s t e l betreffende de investeringen kan 
men van Duitse z i j d e instemmen. V/el z a l er b i j de uitwer-



k i n g h i e r v a n eveneens op t o e g e z i e n moeten worden, dat 
het i n i t i a t i e f b i j de ondernemingen on b i j de r e g i o a & l e 
groepen b l i j f t . 

7 ) De i n s t e l l i n g van r e g i o n a l e groepen z a l op v r i j w i l l i g e 
b a s i s d i e n e n t e g e s c h i e d e n . 

8) De d e f i n i t i e v e r v a t i n a r t i k e l 40 behoef t nadere u i t w e r 
k i n g . 

Nadat op bovenomschreven w i j z e de v e r s c h i l l e n d e g e d e l e 
geerden hun s tandpunt naar v o r e n gebracht hadden nam. Monnet 
opnieuw het w o o r d . H i j o n d e r s t r e e p t e opnieuw, dat het er b i j 
de b e s p r e k i n g e n om z a l gaan een gemeenschappel i jke a r b e i d te 
v e r r i c h t e n om t e komen t o t gemeenschappel i jke c o n c l u s i e s . De 
opmerkingen door de v e r s c h i l l e n d e gede legeerden gemaakt vormden 
een w a a r d e v o l l e b i j d r a g e t o t deze a r b e i d . Zonder thans i n te 
w i l l e n gaan op de v e l e naar v o r e n gebracht J p u n t e n , zo meende 
Monnet t o c h te mogen s t e l l e n , d a t het b e r e i k e n v a n overeen
stemming over z e d v e e l der aan de orde g e s t e l d e v r a a g s t u k k e n 
geen zeer m o e i l i j k e opgave zou z i j n . 

Op één naar v o r e n gebracht punt wenste h i j d i r e c t i n te 
gaan n . 1. op d o vraag o f het gemeenschappe l i jk t a r i e f hoog of 
l a a g moot z i j n . Monnet g a f u i t d r u k k i n g aan z i j n o v e r t u i g i n g , dat 
hot t a r i e f onder geen beding een p r o t e c t i o n i s t i s c h k a r a k t e r 
zou moeten hebben, daar ook h i j van mening was, dat e*n laag 
t a r i e f n o o d z a k e l i j k was om de g r o o t s t m o g e l i j k e e f f i c i e n c y 
b i n n e n de " p o o l " te b e r e i k e n . V e r v o l g e n s z e i Monnét, dat e r 
een punt naar v o r e n gebracht was w a a r u i t een d i e p e r v e r s c h i l 
van mening naar v o r e n was g e t r e d e n dan u i t a l l e anderen. D i t 
was het door d e Neder landse gedelegeerde naar v o r e n gebrachte 
punt b e t r e f f e n d e de r o l , d i e de- r e g e r i n g e n i n d e : ' p o o l s ' zouden 
moeten s p e l e n . Monnet wees er opnieuw op, dat naar z i j n mening 
de h u i d i g e methodes van samenwerking onvoldoende z i j n om b e l a n g 
r i j k e r e s u l t a t e n te b e r e i k e n , z e l f s i n d i e n deze methodes i n 



ZVTQYTQ g e w i j z i g d worden.*, d a t het v e t o van de n a t i o n a l e 
r e g e r i n g wordt opgeheven en de b e s l i s s i n g komt t e b e r u s t e n b i j s 

een g e q u a l i f i c e e r d e m e e r d e r h e i d . Het o n t s t a a n van een w e r k e l i j k e 
communauté i n Europa e i s t meer dan deze w i j z i g i n g / Monnet z e i 
gaarne b e r e i d t e z i j n deze k w e s t i e u i t v o e r i g en diepgaand t e 
b e s p r e k e n en g e e n s z i n s moedeloos t e z i j n t . a . v . de v r a a g of 
a l g e h e l e overeenstemming zou kunnen worden b e r e i k t . 

V o o r t s z e i d e h i j volkomen b e r e i d - t e z i j n t o t nauwkeurige 
a f b a k e n i n g van de f u n c t i e s v a n de H.A. 

V e r v o l g e n s w i j d d e h i j de aandacht aan de v e r d e r t e v o l g e n 
p r o c e d u r e . De v e r s c h i l l e n d e v r a a g s t u k k e n v i a l e n naar z i j n me
n i n g i n v i e r groepen u i t e e n . 

1) De i n s t i t u t i o n e l e v r a g e n . Deze groep a c h t t e h i j de ge
w i c h t i g s t e , d a a r de beantwoording d e z e r v r a g e n b e s l i s s e n d 
i s voor het b e r e i k e n van het p o l i t i e k e d o e l van het p l a n . 
Monnet o n d e r s t r e e p t e nogmaals, d a t d i t p o l i t i e k e d o e l voor 
hem b e l a n g r i j k e r was dan de c o n c r e t e v r a g e n van k o l e n , 
i j z e r en s t a a l . 

2) De problemen b e t r e f f e n d e p r i j z e n , i n v e s t e r i n g e n , produc
t i e , programmering, e t c . 

3) Het h a n d e l s p o l i t i e k e a s p e c t : gemeenschappelijk t a r i e f 
t e g e n o v e r derde l a n d e n , o n d e r l i n g e a f s c h a f f i n g van t a 
r i e v e n , e t c . 

4) De s o c i a l e v r a g e n , v o o r n a m e l i j k l o o n p o l i t i e k . 

Monnet a c h t t e het v r a a g s t u k van de t r a n s i t o i r e p e r i o d e 
geen a f z o n d e r l i j k probleem, d i t zou door a l l e v r a a g s t u k k e n 
heen s p e l e n , z e l f s door het v r a a g s t u k van de formele opzet 
van de H.A. Deze opmerking van Monnet i s w e l l i c h t b e l a n g r i j k , 
daar z i j zou kunnen aanduiden, dat Monnet voor de overgangs- <-
p e r i o d e ook op d i t g e b i e d s p e c i a l e r e g e l i n g e n m o g e l i j k achtte» 

Tot de i n s t e l l i n g van v a s t e werkgroepen w i l d e Monnet 



l i l 

n i e t overgaan. Het v e r s t a n d i g s t e l e e k hem een l i j s t op te 

zo n o d i g t e l k e n s aan k l e i n e commissies ad hoe zouden kunnen 
worden overgedragen, die dan weer aan >.et c e n t r a l e comité 
zouden r a p p o r t e r e n . 

I n de dis-Aussie d i e h i e r o p volgde werd nog een punt naar 
voren g e b r a c h t , dat met de procedure n i e t van doen h e e f t , doch 
een algemeen aspect r a a k t n , l . het vraagstuk van de u i t t r e d i n g . 
D u i d e l i j k b l e e k , dat dé Fransen e i g e n l i j k geen m o g e l i j k h e i d 
t o t u i t t r e d i n g wensten . Over de procedure z e l f werd t e n s l o t t e -

b e s l o t e n op v o o r s t e l van de Nederlandse gedelegeerde om t . a . v . 
de v r a a g s t u k k e n door Monnet i n de d r i e door hem het l a a t s t 
genoemde groepen ondergebracht , het Franse document a l s u i t 
gangspunt en b a s i s te nemen. Met de nauwkeurige bes tuder ing van 
a l deze v r a a g s t u k k e n behoeft n i e t gewacht te worden tot meer 
k l a a r h e i d verkregen z a l z i j n b e t r e f f e n d e het i n s t i t u t i o n e e l 
probleem. B e s l o t e n werd derhalve Dinsdag 4 J u l i te 4 uur een 
b e g i n te maken met de o p s t e l l i n g van een l i j s t van concrete 
v r a a g s t u k k e n , d i e nadere b e s t u d e r i n g door exper ts behoeven. 
Aan de hand van deze l i j s t z u l l e n de d e l e g a t i e - v o o r z i t t e r s 
kunnen u i tmaken, welke deskundigen z i j voor de besprekingen 
naar P a r i j s wensen te l a t e n komen. 

Pari js , 6 J u l i 1950. 


